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Electromagnetic interfer-
ence/high-frequency emis-
sions can lead to the product
failing. In cases of the prod-
uct failing to work, remove
the battery for a short while
andthenreplaceit. Do this as
describedinthe “Replacing
the batteries” section.
Protect the product from
electrostatic charge/dis-
charge. This could hinder
the internal data exchange,
which causes errorsinthe
LC display[2]
Check the product for dam-
age before use. Never use
a damaged product.
QF FOOD-SAFE! The
taste and smell of your
food are not detrimentally
affected by this product.
Cleanthe product [see
“Cleaning and care”).

A

DANGER TO LIFE! Keep bat-
teries/rechargeable batter-
ies out of reach of children.
If accidentally swallowed
seekimmediate medical at-
tention.
Swallowing may lead to
bourns, perforation of soft
tissue, and death. Severe
foumns can occur within 2 hours
of ingestion.
A DANGER OF

L2 EXPLOSION! Never
recharge non-rechargeable
patteries. Do not short-Cir-
Cuit batteries/rechargeable
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—=AAA

2X1.5V

Datteries and/or open them.
Overheating, fire or bursting
canbetheresult.

Never throw batteries/re-
chargeable batteries into
fire or water.

Do not exert mechanical
loads to batteries/recharge-
able batteries.

Do not short-circuit the ter-
minals.

Remove exhausted batter-
ies/rechargeable batteries
fromthe product and ensure
their safe disposal.
Rechargeable batteries are
to be removed fromthe
product before being
charged.

Risk of leakage of batteries/

rechargeable batteries
Avoid extreme environmen-
tal conditions and tempera-
tures, which could affect
atteries/rechargeable bat-
teries, e.g. radiators/direct
sunlight.
If batteries/rechargeable
atteries have leaked, avoid
contact with skin, eyes and
mucous membranes withthe
chemicals! Flushimmediately
the affected areas with fresh
water and seek medical at-
tention!
| WEAR PROTECTIVE
@ GLOVES!
Leaked or damaged batter-
ies/rechargeable batteries
can cause burns on contact
with the skin. Wear suitable
protective gloves at all imes
if such an event occurs.
Inthe event of a leakage of
Datteries/rechargeable
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List of pictograms used

Direct current/voltage

CE mark indicates conformity
with relevant EU directives
applicable for this product.

(@)
m

Keep out of reach of children

Do not dispose of infire

Do notinsertincorrectly

Do not deform/damage

Do notopen/dismantle

GUGIGENS)

Do not mix different types or

N
)

brands
‘ @% Do notmix new and used
® Donotcharge
@ Keep away from water and
excessive moisture
@ Do not short circuit
‘E Insert correctly

Safety information
Instructions for use

Precision Scales

® Introduction

We congratulate you on the pur-

chase of your new product. You

have chosen a high quality prod-
uct. The instructions for use are part of the
product. They containimportantinformation
concerning safety, use and disposal. Before
using the product, please familiarise yourself
with all of the safety information and instruc-
tionsfor use. Only use the product as de-
scribed and for the specified applications.
If you pass the product onto anyone else,
please ensure that you also pass on all the
documentation withiit.

This productis suitable for weighing jewel-
lery, coins, spices, etc. The productis de-
signed only for use in private household and
must not e used in medicinal or commercial
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patteries, immediately re-
move them from the prod-
uct to prevent damage.
Remove batteries/recharge-
able batteries if the product
willnot be used for a longer
period.

Different types of batteries
or new and used batteries
are not to be mixed.

Risk of damage of the
product
Only use the specified type
of battery/rechargeable
pattery!
Insert batteries/rechargea-
ble batteries according to
polarity marks (+)and -] on
the battery/ rechargeable
battery and the product.
The supply terminals are not
to e short-circuited. Batter-
ies are to beinserted with
the correct polarity.
Use adry lint-free cloth or
cotton swab to cleanthe
contacts onthe battery/re-
chargeable battery andin
the battery compartment
before inserting!
Remove exhausted batter-
ies/rechargeable batteries
from the productimmedi-
ately.
WARNING! Contains swal-
lowable AAA batteries!
Choking hazard!

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN!

Swallowing can lead to chemical
burns, perforation of soft tissue, and
death. Severe burns can occur
within 2 hours of ingestion. Seek
ical attention i diately.

WARNING: Dispose of used
patteries immediately. Keep
new and used batteries away
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areas. The manufacturer is not liable to dam-
age caused byimproper use.

Kitchen Scale Precision (Figs. A+B):

Lid [6] Weighing sur-
LCdisplay face
Button TARE “T* Screw
Power button Battery compart-
Button ment cover
MEASURE “M* @ Battery compart-
ment

LC display (Fig. C):

Unit symbol TARE symbol “T*
Numerical Minus symbol
display

Max. measuring
range: 200g/70z/64 02t/
128.6 dwt/1000 ct/
3086.5gn
0.01g/0.0010z/0.001 02t/
0.01dwt/0.05¢t/0.1gn
Battery: 2x15V,AAA/LRO3
(included)]

Graduation:

Check thatall the items are present and that
the productand allits parts have no defects
immediately after unpacking. Do not under
any circumstances use the productif the
package contents are incomplete.

1Kitchen scale 1Set of instructions
precision foruse
2 AAA Batteries

/\ Safetynotices

KEEP ALL THE SAFETY ADVICE
AND INSTRUCTIONS IN A SAFE
PLACE FOR FUTURE REFERENCE!

A
QLAY WARNING!

DANGER OF DEATH
AND ACCIDENTS FOR TOD-
DLERS AND CHILDREN!
Never leave children unsu-
pervised with the packag-
ing material. The packaging
material represents a danger
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from children. If you think bat-
teries might have bbeen swal-
lowed or placed inside any
part of the body, seek immedi-
ate medical attention.

® Beforefirstuse (Fig.B)

Remove all packaging materials from
the product.

Turn the product over and placeitona
softunderlay to avoid scratching the sur-
face.Loosenthe screw| 7 |located at
the battery compartment cover[8]on
the back of the product.

Openthe battery compartment cover
onthe back of the product.

Pull out the insulation strip from the bat-
tery compartment[9]

Close the cover of the battery compart-
ment cover[ 8 Jandtighten the screw [ 7]

Turn the product over and placeitona
soft underlay to avoid scratching the sur-
face.Loosen the screw|[7 ] located at
the battery compartment cover-on
the back of the product.

Openthe battery compartment cover
onthe back of the product.

Remove the used batteries.

Insert 2 new batteries type AAA, 1.5V
(LRO3]into the battery compartment@
Note: Pay attention to the right polarity.
Thisis shown on the battery compart-
ment cover|[8](seeFig.B).

Close the battery compartment cover
andtightenthe screw[7]

® Operation

Setthe producton a solid, level and flat
surface to weigh.

Note: Always place the object you wish to
weigh gently onto the weighing surface[ 6 |
to avoid damagingiit.
Pressthe power button[4]totumonthe
product. When the numerical display [ 1]
shows “0.00" after a full display itis ready
foruse.
Place the item you wish to weigh onto
the product. The numerical display
will show the weight of the item you are
weighing.

Press the button TARE “T*[ 3 ]withthe
product onto change the numerical
displayfrom thereadingto “0“.The
TARE symbol “T*[12] will appear.
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of suffocation. Children fre-
quently underestimate the
dangers. Always keep chil-
dren away from the packag-
ing material.
This product can be used by
children aged from 8 years
and abbove and persons with
reduced physical, sensory
or mental capabilities or lack
of experience and knowl-
edgeifthey have beengiven
supervision or instruction
concerning use of the prod-
uctin a safe way and under-
stand the hazards involved.
Children shall not play with
the product. Cleaning and
user maintenance shall not
tbe made by children with-
out supervision.
~  CAUTION!RISK OF

INJURY! Do notplace
more than 200 g on the prod-
uct. This could damage the
product.

Do not expose the product
(0]
— extreme temperatures,
—direct sunlight,
—magnetic fields,
—moisture.
These can damage the prod-
uct.
This product has delicate
electronic components. This
means that if it is placed near
an object that transmits radio
signals, it could cause inter-
ference. This could be, for ex-
ample, mobile telephones,
walkie talkies, CB radlios, re-
mote controls and micro-
waves. If the display indicates
a problem, move such ob-
jects away fromit.
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Note: Slightly pressing the button TARE
“T*[3]and the button MEASURE “M*[5 is
sufficient to operate the product. If there
istoo much pressure, the product may tilt.
Now add another item to weigh onto
the product. The numerical olisplav
willshow the weight of the newly added
item.

If youremove the item added to the
product, the numerical display [ 1 will
againread “0".

If you remove allitems from the product,
the LC display [ 2] will show a negative
value indicated by the minus symbol
Then briefly touch the button TARE“T*[ 3]
and the TARE symbol “T*[12] will disap-
pear.

Important! Be sure never to add more
than 200 g to the weighing surface IE
Overloading the product can damageit.

The product will display the weightinthe
official European measuring unit “g*“ (grams),
aswell asthe traditional unit of weight “oz*
ounce,10z=~28.359].

To switch the unit of measure, briefly press
the button MEASURE “M*“[ 5 ] After each time
itistouched, the unit symbol[10] will switch
tothe next unit listed:

g—0z—ozt—dwt—=ct—gn
= )

Pressthe power button| 4 [againtoturn
off the product.

Note: This product has an auto-off func-
tion and turns off after 3 minutes to pre-
serve battery life.

® Troubleshooting

@ =Problem
®=Cause
O=Solution

©®-ThelLC display[2 |reads “EEEE“.

®©=The maximum capacity of the product
of 200 g hasbeen exceeded.

O =Remove the object you wish to weigh
from the product.

O =Reduce the amount of the material you
wishto weigh and weighitin several
steps.

@-=ThelLCdisplay[ 2 |reads “EEEE“and
doesnotchange.

@®=The maximum capacity of the product of
200 g has been exceeded.

O=Remove the object you wish to weigh
from the product.

O = Switch the product off and then back on
again.
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O =Reduce the amount of the material you
wish to weigh and weigh itin several
steps.

®-=ThelC display[2 |reads “Lo*.

®©=The batteries are empty.

O=Replace the batteries as described un-
der“Replacing the batteries”.

@ =The product does not switchon.

@®©=The batteries may be empty.

O=Replace the batteries as described un-
der“Replacing the batteries”.

O =Ifthe product still will not switch on, please
contacta specialist.

® Cleaningand care

Neverimmerse the productin water or
other liquids. This can damage the prod-
uct.

Cleanthe product with a slightly damp-
ened, fluff-free cloth. To remove more
stubborn dirt, you can also dampenthe
cloth with a weak soap solution.

You canremove leaked battery fluids
withadry, absorbent cloth.

® Disposal

The packaging is made entirely of recycla-
ble materials, which you may dispose of at
local recycling facilities.

N Observe the marking of the pack-
U,) aging materials for waste sep-
: aration, which are marked with
abbreviations [a) and numbers
(o] with following meaning: 1-7:
plastics/20—22: paper and fibre-
board/80—98: composite materials.

Y Contactyourlocal refuse disposal
ﬁ" authority for more details of how to
dispose of your worn-out product.

To help protect the environment,
please dispose of the product
properly whenithasreachedthe
end of its useful life and notin the
household waste. Information on
collection points and their open-
ing hours can be obtained from
your local authority.

I

Faulty or used batteries/rechargeable batter-
ies must be recycled. Return the batteries/
rechargeable batteries and the product to
the available collection points.

incorrect disposal of the batter-

ﬁ Environmental damage through
ies/rechargeable batteries!
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feligyelet nelkila csomago-
lGanyaggal. A csomagolo-
anyagok miatt fulladasveszely
allfenn. A gyermekek gyak-
ran lebecsllik a veszelyeket.
Mindig tartsa tavol a gyer-
mekeket a csomagoldanya-
goktol.
Atermeket 8 eves kor feletti
gyermekek, valamint korlato-
zott fizikai, érzekszervivagy
szellemikepesseggel elo
vagy nemmegfeleld tapasz-
talattal €s tudassal rendelkez6
szemelyek csak feligyelet
mellett, illetve a termek biz-
tonsadgos hasznalatara vo-
natkozo felvilagositas s a
lehetseges veszelyek meg-
ertése utan hasznalhatjak.
Gyermekeknek tilos a ter-
mekkel jatszani. A tisztitast €s
a karbantartast feligyelet
nelkdl tilos gyermekeknek
vegezni.

~  VIGYAZAT!SERO-

LESVESZELY! Ne

terhelje meQ atermeket
tdblb mint 200 g-mal. Ater-
mek karosodhat.
Ne tegye ki a termeket
—extrem hémersekletnek,
— kdzvetlen napsugarzas-

nak,
—magneses kdrnyezetnek,
—nedvessegnek.
Kildnben atermek megse-
rilhet.
Atermek erzekeny elektro-
nikus alkatreszeket tartalmaz.
Ezéert elGfordulhat, hogy a
k&zvetlen kdzelben levo,
radiohulldamokat sugarzo
készilekek zavarjak. llyen ke-
szilekek lehetnek pl.a mobil-
telefonok, radiotavioeszeld
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Batteries/rechargeable batteries may notbe
disposed of with the usual domestic waste.
They may contain toxic heavy metalsand are
subjectto hazardous waste treatment rules
and regulations. The chemical symbols for
heavy metals are as follows: Cd = cadmium,
Hg =mercury, Pb =lead. Thatis why you
should dispose of used batteries/recharge-
able batteries at a local collection point.

® Warranty

The product has been manufactured to strict
quality guidelines and meticulously exam-
ined before delivery. Inthe event of mate-
rial or manufacturing defects you have legal
rights against the retailer of this product. Your
legalrights are not limited in any way by our
warranty detailed below.

The warranty for this productis 3 years from
the date of purchase. The warranty period
begins onthe date of purchase.Keep the
original sales receipt in a safe location as this
documentis required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at
the time of purchase must be reported with-
outdelay after unpacking the product.

Should the product show any faultin materi-
als or manufacture within 3 years from the
date of purchase, we will repair or replace
it —atour choice —free of charge to you. The
warranty period is notextended as a result
of a claim being granted. This also applies to
replaced and repaired parts.

This warranty becomes voidif the product
has been damaged, or used or maintained
improperly.

The warranty covers material or manufactur-
ing defects. This warranty does not cover
product parts subjectto normal wearand
tear, thus considered consumables [e.g. bat-
teries, rechargeable batteries, tubes, car-
tridges), nor damage to fragile parts, e.g.
switches or glass parts.

To ensure quick processing of your case,
please observe the following instructions:

Please have the till receiptand the item num-
ber [IAN 481167_2410] available as proof of
purchase.

You willfind the item number on the rating
plate, an engraving onthe front page of the
instructions for use (bottom left], or asa sticker
onthe rear or bottom of the product.

If functional or other defects occur, please
contactthe service department listed either
by telephone or by e-mail.
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keszilekek, CB-radiokeszi-
lekek, tavvezerldk/mas tav-
iranyitok és mikrohullamu
keszilekek. Ha a kijelzdn hi-
as kijelzesek jelennek meg,
akkor tavolitsa el a termeket
azilyenkeszilekek kornye-
zetebdl.
Elektromagneses zavarok/
magas frekvencigju kisugar-
zasok mukddesi zavarokhoz
vezethetnek. llyen mikddesi
zavarok esetentavolitsaela
keszilekbdl rovid iddre az
elemet és utana helyezze
aztUjravissza.Ehhez ,Az ele-
mek behelyezese/csereje”
fejezet szerintjarjon el.
Ovja aterméket az elektrosz-
tatikus toltestdl/kistlestdl.
Ezek hatraltathatjak a belsd
adatcsere hatraltatadsahoz
vezethet, ami hibakat okoz
az LC-kijelzén[ 2]
Hasznalatbavetel eldtt elle-
ndérizze, hogy nem sérlit-e
atermek. Ne helyezzen
Uzemlbe serllt termeket.

QF EI.FI.MISZEREKRE )

NEZVEBIZTONSA-

GOS! A jelentermek nincs
hatranyos hatassal az élelmi-
szerek izere es biztonsagara.
Tisztitsa meg a termeket
(lasd a,Tisztitds és dpolas” C.
fejezetet).

A

ELETVESZELY! Tartsa tavol az
elemeket/akkumulatorokat
agyermekektdl. Lenyelés

HU

You canreturn a defective productto usfree
of charge to the service address that will be
provided to you. Ensure that you enclose
the proof of purchase [till receipt] and infor-
mation about what the defectisand when it
occurred.

Service GreatBritain
Tel: 08000569216
E-Mail: owim@lidl.co.uk

]
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eseten azonnal forduljon
orvoshozl

Alenyelés egésiserllesek-
hez, puha szdvetek perfora-
ciojahoz és haldlhoz vezethet.
2 oran belllalenyelés utan
sulyos egesi sertlesek lep-
hetnek fel.

/ ROBBANASVESZELY!
A2 Sohanetdltse anem
feltdlthetd elemeket. Az ele-

meket/akkukat tilos rovidre
zarni és/vagy felnyitni. Annak
kdvetkezmenye tulheviles,
tlzveszely vagy a kihasada-
suk lehet.

Soha ne dobja az elemeket/
akkukat tlizbe vagy vizbe.
Ne tegye kiaz elemeket/ak-
kukat mechanikai terhelésnek!
Ne zarja rovidre a csatlakozo
sorkapcsokat.

Alemertlt elemeket/akku-
mulatorokat vegye ki a ter-
mekbdl es gondolskodjon
biztonsagos megsemmisi-
tesukral.

Feltdltes eldtt az akkumula-
torokat el kell tavolitani a ke-
szilekbal.

Az elemek/akkuk kifolyasa-

nak kockazata
Kerllje a szelsGseges korl-
menyeket es hdmersekle-
teket, mint pl. fitétestek/
kbdzvetlen napsugarzas, ame-
lyek hatassal lehetnek az
elemekre/akkukra.
Ha az elemek/akkumulato-
rok kifolytak, kerllje el bdr, a
szemek es a nyalkahartyak
vegyszerekkel valo érintke-
zesetl Azonnal mossa le az
erintett helyettiszta vizzel €s
forduljon orvoshozl
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Az alkalmazott piktogramok
jelmagyarazata

— — —  Egyendram/-fesziiltség

ACE-jeldles atermekre
vonatkozo EU irdnyelveknek
vald megfelelést tanusitja.

N
m

Gyermekek eldl elzarva
tartando!

Ne dobja tiizbel

Ne helyezze be helytelenl!

Ne deformalja/rongélja meg!

GG

Ne nyissa fel/szerelje szetl

o) Ne hasznéljon egyszerre
i) kiilonooze tioust és markaji
elemeket!
( ‘E:fg;’@"n Ne hasznélion egyszerre Uj és
l:k' hasznalt elemeket!
Ne tdltsel

Tartsa tdvol az elemeket vizté!
éstulzott nedvessegtoll

Ne zérjarévidrel

SN

@

Ugyelienahelyesbehelyezésre!

Biztonsagi tudnivalok
Kezelési utasitdsok

Preciziés mérleg

® Bevezetd

Gratuldlunk Uj termekeének vasar-

|&sa alkalmabol. Ezzel a ddntése-

velvéllalatunk értekes termeéke
mellett dontott. A hasznélati utasitas ezenter-
mek része. A biztonsagra, a hasznélataraésa
megsemmisitésre vonatkozo fontos tudni-
valOkat tartalmazza. A termek hasznalata elétt
ismerje meg az &sszes hasznalati és bizton-
sagitudnivalot. Aterméket csak a leirtak sze-
rint &s a megadott felhasznalasi terileteken
alkalmazza. A termék harmadik személy sz4-
mara valo tovabbadasa esetén kézbesitse
vele annak a telies dokumentaciojatis.

Ez atermek alkalmas ékszerek, ermek, flisze-
rek sto. Atermek kizarolag maganhaztarta-
sokban tdrtend hasznélatra keszilt és nem
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4 VISELIEN VEDO-
@ KESZTYUT! A kifutott,
vagy serult elemek/akkuk a
poérrel erintkezve felmarhat-
jak azt. Ezertilyen esetben
mindenkeppen hiizzon meg-
feleld veddkeszty(itl
Az elem/akku kifolyasa ese-
tén tavolitsa el azt azonnal a
termekbdl a sertlesek elke-
rilese erdekeben.
Tavolitsa el az elemeket/ak-
kukat, ha hosszabb ideig nem
hasznalja a termeket.
Ne hasznaljon kilonbdzéd
tipusu, vagy Uj ésregiele-
meket egyutt.

Atermék sériilésének

veszélye
Kizarolag a megadott tipusu
elemeket/akkukat hasznalja.
Az elemeket/akkut a termek
ésaz elem/akku [+) és [-] pola-
ritas-jelzesenek megfele-
I6en helyezze be.
Az elemek csatlakozokap-
Csait tilos révidre zami. A
helyes polaritasnak megfe-
leléen helyezze be az ele-
meket.
Behelyezes eldGtt tisztitsa meg
az elem/akkumulator és az
elemrekesz erintkezdit egy
szaraz, szOszmentes kendo-
vel vagy fultisztitd palcikavall
Alemerllt elemeket/akku-
kat haladeéktalanul tavolitsa el
a keszilekbdl.
FIGYELEM! Lenyelhetd
AAA-elemeket tartalmaz!
Fulladasveszely!
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haszndlhato orvosivagy kereskedelmiteri-
leteken. A szakszer(tlen hasznélatbdl eredd
kdrokert a gyartd nem vdllal feleldsseget.

Preciziés mérleg (Abb. A+B):
[1] feael [6] mersfeliilet
LC-kijelzd csavar
TAREgomb,T* elemrekesz-fedél
Be/Kigomb [9] elemrekesz
MEASURE [mérd)

gomb ,M*

LC-kijelzé (C abra)
egysegkijelzd TARE-jel ,T*
szamkijelzd minusz-jel

Max. meresi

tartomany:  200g/70z/6,4 0zt/128,6 dwt/

1000 ct/3086,5gn

0,01g/0,0010z/0,001 02t/

0,01dwt/0,05¢t/0,1gn

Elemek: 2x15V,AAA/LRO3 [szallitmany
része)

Beosztas:

K&zvetlenil a kicsomagolds utan vizsgélja
meq a szallitmany tartalmat teljesseqg, vala-
mint atermek €s valamennyi részenek a kifo-
géstalan dllapota szempontjabdl. Semmi
esetre se hasznéljaa terméket, haa csomag
tartalma nemteljes.
1 precizios merleg Thasznélati utmutato
2AAAelem

Biztonsagi
A figyelmeztetés

GONDOSAN ORIZZEN MEG
MINDEN BIZTONSAGI TUDNI-
VALOT ES UTMUTATAST A
JOVOBENI FELHASZNALAS
CELIABOL!

A

PN [EZARE]

ELET- ES BALESETVESZELY
KISGYERMEKEK ES GYER-
MEKEK SZAMARA! Soha
ne hagyja a gyermekeket

HU

AZ ELEMEK GYERMEKEK ELOL ELZARVA
TARTANDOK!
L

iik vegyi égési sériilé
szovetek perforalasat és halalt okozhat. A le-
nyelés utan 2 éraval stlyos égési sériilések
jelentkezhetnek. Azonnal forduljon orvoshoz.

FIGYELEM: Az elhasznalt ele-
meket azonnal semmisitse meg.
Az Uj éshasznalt elemeket tartsa
gyermekektdl tavol. Ha gyanitja,
hogy az elemet lenyeltek, vagy
hogy az valamely testréeszibe
kerdlt, azonnal keressen fel egy
Orvost.

® Aziizembehelyezés el6tt
(Bébra)

T4volitsa el az Hsszes csomagoldanya-
gotatermekrél.

Forditsa meg aterméket éstegye egy
puha fellletre, hogy elkerllje a felllet
Osszekarcolodasat. Lazitsa meg a csa-
vart| 7 | amely a termék hatuljan talalhatod
elemrekesz-fedélen| 8 Jtalélhato.
Nyissa ki az elemrekesz-fedelet[ 8 Jater-
mek hatoldalan.

Tavolitsa el a szigeteldcsikot az elemre-
keszbal[9]

Zérjale az elemrekesz-fedelet[8] és
hizzamega csavart[7 ]

Forditsa meg aterméket éstegye eqy
puhafeliletre, hogy elkertlje a felilet
Osszekarcolodasat. Lazitsa meg a csa-
vart| 7 | amely a termék hatuljan taldlhatod
elemrekesz-fedélen| 8 Jtalélhato.

Nyissa ki az elemrekesz-fedelet[ 8 Jater-
mek hatoldalan.

Tavolitsa el alemerllt elemeket.
Helyezzen be 2 darab Uj, AAA-tipusy,

1,5 V-0s [LR0O3] elemet az elemrekeszbe

Tudnivalé: Ugyelienahelyes polaritasra.
Ezt az elemrekesz-fedélen|8]jelzi[lasd
B4bra).

Zérjale az elemrekesz-fedelet[8] és
hizzamega csavart[7] .

@ Uzemeltetés

Améréshez helyezze atermeéketegy
szilard, vizszintes és sima alapra.

Tudnivalé: Az (ivegfelllet megrongalodass-
nak elkerilése erdekében mindig dvatosan
helyezze a mérendd targyat a merdfellletre
Nyomja meg aBe/Kigombot[4atermék
bekapcsoldsdhoz. Ha a szamkijelzdn III
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ateljeskijelzés utan,0.00" [4thato, akkor
hasznélatra kesz.

Helyezze alemérnikivantelemetater-
mekre. A szamkijelzd m mutatjaa me-
rendd tétel sulyat.

Bekapcsolt termék mellett nyomja meg
aTARE gombot,T“[3] hogy a numerikus
kijelzes| 1 |akijelzett ertekrdl 0" értékre
valtson. Megjelenik a TARE " [12] szim-
bolum.

Tudnivalé: A termék kezelésehez
elegend®aTAREgomb ,T"[3]ésa MEA-
SURE [mérs) gomb ,M“[5 ]enyhe meg-
nyomasa. Tul erds nyomas eseten a
termek megbillenhet.

Most adjon hozza egy masik meérendd
elemetatermékhez. Ekkor a szamkijelzd
[1] csak az tjonnan hozzaadott meémi ki-
vantanyag sulyat mutatja.

Ha a hozzdadott mérendd anyagot elta-
volitjia atermekrdl, a szamkijelzd | 1 jismeét
,0" érteket mutat.

Ha minden mérnikivant anyagot eltavolit
atermékrol, az LC-kijelzé[ 2] egy minusz
jellel[B]negativ értéket mutat.

Ezutan érintse meg réviden a TARE gom-
bot,T“[3]ésa,TARE szimbolum T
kialszik.

Fontos! Ugyelienra, hogy sohanetegyen
200 g-néltobb stlytamerdfeliiletre[ 6 ]
Atermeék tulterhelés miatt megrongé-
|6dhat.

Atermék a tbmeget az eurdpai egyezme-
nyes mértékegysegben, ,g“ (Gramm]-ban,
de ahagyomanyos mértéekegysegekben,
azaz ,0z"-ban [Uncia, 10z =~ 28,35 g} is mutatja.

Amértekegyseg megvaltoztatdsahoz nyomja
meg réviden aMEASURE (mérd) ,M*“ gom-

bot[5 ] Amértekegység-kijelzd[10]minden
megnyomast kdvetden a kdvetkezd merte-

kegysegre valt:
Lg—>oz—>ozt—>dvvt—>c:t—>gn 3

Atermék kikapcsoldsdhoz nyomjameg
ismét a Be/Kigombot[4]

Tudnivalé: Ez a termék automatikus ki-
kapcsolas funkcioval rendelkezik, s az
elemek kimelése eérdekeben 3 perc
utdn kikapcsol.

Hibaelharitas

o-
®=
O-=

Hiba
Ok
Megoldds
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Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za
Skode, kinastanejo zaradinepravilne upo-
rabe.

Natanénatehtnica (sliki A+B):

[1] Pokrov [6] Tehtalnapovrsina
Zaslon LCD Vijak
Tipka TARE T« Pokrov predaléka
Tipka za vklop/ zabaterije

izklop [9] Predal¢ek za
Tipka MEASURE baterije

»M«
Zaslon LCD (slika C)

Prikaz enote

Simbol TARE »Te

Stevilcni prikaz Znak minus
Maks.obmocje
merjenja: 200g/70z/64 02t/
128,6 dwt/1000 ct/
3086,5gn
Razdelitev: 0,01g/0,0010z/0,001 02t/
0,01adwt/0,05ct/0,1gn
Baterija: 2x15V,AAA/LRO3 [prilo-

zeniobsegu dobave)

@®-=AzLCkijelzén| 2 |az, EEEE” felirat
lathato.

® = Atermék 200 g-os maximalis teherbira-
sattulléptek.

O-=Tavolitsaelalemérnikivant elemetater-
mekbal.

O-=Csdkkentsealememikivantanyagmeny-
nyisegeét, éstdbb lépésben mére meg.

@=AzLC-kijelz6n[ 2 |z, EEEE” felirat
lathato, és nem valtozik.

®©=Atermeék 200 g-os maximalis teherbirdsat
willeptek.

O=Tévolitsa el alemérnikivant elemet ater-
mekbal.

O=Kapcsolja ki, majd kapcsolja vissza a ter-
meket.

O=Csdkkentse alememi kivant anyag meny-
nyiseget, es tobb lepésben mére meg.

@-=AzLC-kijelz6[2] Lot mutat.

®©=Azelemek lemertiltek.

O-=Cser¢lie kiaz elemeket az Elemek cse-
reje” reszben leirtak szerint.

@ =Aterméket nemlehet bekapcsolni.

@®=Lehet, hogy az elemek lemeriltek.

O=Cseréliekiaz elemeket az Elemek cse-
reje’ részben leirtak szerint.

O=Haatermek tovéablora sem kapcsol be,
forduljon szakemberhez.

©® Tisztitas és karbantartas

Soha ne meritse aterméket vizbe vagy
mas folyadekba. Ellenkezd esetben a
termék kdrosodhat.

Aterméketegy enyhén nedves, szélat
nem eresztd kenddvel tisztitsa. Erdsebb
szennyezddéseknela kenddtenyhe
szappanliggal is megnedvesitheti.
Akifolytelemfolyadékokat szaraz, jo

nedvszivo kepessegl kenddvel tdvo-
litsa el.

A csomagolas kdryezetbarat anyagokbol
keszillt,amelyeket a helyi Ujrahasznositd he-
lyeken adhat le rtalmatlanitas celjaool.

N Ahulladek elkildnitesehez vegye
&N  figyelembeacsomagoldanyagon
¢ talélhato jelzeseket. Ezek révidite-
seket (a) &s szamokat (o) tartalmaz-
nak a kdvetkezd jelentéssel: 1-7:
mUanyagok/20—22: papir és kar-
ton/80-98: kbtGanyagok.

o Akiszolgalttermék megsemmisi-
W " tésilehetdsegeirdllakohelye
illetekes dnkormanyzatanal taje-
kozodhat.
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nevarnost. Otrok ne pustite
v blizino embalaznega ma-
teriala.
lzdelek lahko uporabljajo
otroci od 8. leta naprej ter
osebe z zmanjSanimi fiziC-
nimi, Cutilnimi ali duevnimi
sposobnostmi ali osebe s
pomanjkanjem izkusenjin/ali
znanja, Ce so pod nadzorom
ali e so bilipouceni o varni
uporabiizdelka in razumejo
nevarnosti, do katerih lahko
pride med uporabo. Otroci
se zizdelkom ne smejo igrat.
Ci§¢enjain vzdrzevanja, ki
galahkoizvaja uporabnik,
ne smejo opravljati otroci,
Ce niso pod nadzorom.

~ PREVIDNO! NEVAR-

NOST TELESNIH

Akdryezete érdekében, ne dobja
akiszolgélt terméket a haztartasi
szemeétbe, hanem adja le szakszer(
artalmatlanitasra. A gy(jtdhelyek-
rél és azok nyitvatartasiidejerdl az
illetékes dGnkormanyzatnal tjeko-
zodhat,
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Ahibas vagy elhasznalt elemeket/akkukat
Ujra kell hasznositani. Szolgéltassa vissza az
elemeket/akkukat €s/vagy atermeket az
ajanlott gyjtéallomasokon keresztll.

Kornyezetikarok azelemek/
E akkuk hibas megsemmisitése

kdvetkeztében!
Az elemeket/akkukat nem szabbad a hazisze-
métbe dobni. Mérgezé hatdsu nehézfe-
meket tartalmazhatnak &s ezertkiildonleges
kezelestigenyld hulladéknak szdmitanak.
Anehézfémek vegyjeleia kdvetkezdk:
Cd=kadmium, Hg = higany, Pb = 6lom. Ezert
az elhasznalt elemeket/akkukat egy kdzos-
segigyljtdhelyenadjale.

® Garancia

Aterméketgondosan, szigord mindseqgi
eléirasok betartadsaval gyartottuk, €s a szalli-
t4s eléttgondosan ellendriztik. Anyag- vagy
gvaértési hibdk esetén a termek eladdjaval
szembentdrvényesjogokilletik meg. Az
Ontérvényes jogait az altalunk alabb meg-
hatdrozott garancia semmilyen moédon nem
korlatozza.

Erre atermékre 3 év garancidtadunk a vasar-
|&s ddtumatodl szdmitva. A garancia id® a vasar-
las datumaval kezdddik. Biztonsdgos helyen
&rizze meg az eredetivasarloi bizonylatot,
mert ez a dokumentum szilkseges a vasarlas
bizonyitdsahoz.

Avasarlaskor fenndlld karokat €s hidnyossa-
gokat a termek kicsomagoldsa utan haladek-
talanuljelezze.

Ha ezen a terméken a vasarlastol szamitott
3éven bellil anyag- vagy gyartasi hibat €sz-
lel, vélasztasunk szerintingyenesen megja-
vitjuk vagy kicseréeljik a termeket. A garancia
id® nem hosszabbodik meg a helyette nyUj-
tott szavatossagiigeny altal. Ez a kicseréelt
vagy javitott alkatrészekre is ervényes.

A garancia megsz(inik, ha a termeket meg-
rongaltak, ill. nem szakszerlien kezeltek vagy
vegeztek a karbantartast.

A Qgarancia az anyag- €s gyartasi hibdkra vo-
natkozik. Ez a garancia nem terjed kiazokraa
termekalkatrészekre, amelyek normal kopds-
nak vannak kitéve, &s ezert gyorsan kopo
alkatrésznek mindsiinek [pl. elemekre,

HU

prikazi, takSne naprave od-
stranite iz okolice izdelka.
Elektromagnetne motnje/
visokofrekvencne emisije
motenj lahko privedejo do
motenjv delovanju.V primeru
takSnih motenj v delovanju
baterijo za kratek Cas odstra-
nite in jo ponovNo vstavite.
V ta namen ravnajte v skladu
s poglaviem»Menjavanje
baterij«,

Izdelek zascitite pred elek-
trostatiCno napetostjo/
razelektrenjem. Le-to lahko
prepreciinterno izmenjavo
podatkov, kar lahko povzrodi
napake na zaslonu LCD[2]
Pred prvo uporabo preve-
rite, ali so na izdelku morebi-
tne poskodbe. Nikoline

akkumulatorokra, tdmldkre, tintapatronokral, il-
letve atdrékeny alkatrészek serilésere, pl.
kapcsolokra vagy lveg alkatrészekre.

Ugyének gyors elintézhetdsége celjabol,
kerjik kdvesse az aldbbi utmutatast:

Kérjuk, kerdések esetére készitse el® a penz-
tarblokkot s a cikkszamot (IAN 481167_2410)
a Vvasarlas tenyeének az igazolasara.

Keéjuk, hogy a cikkszdmot olvassa le a tipus-
tablarol, a gravirozasbol, az Utmutatd cimol-
daldrol (balra lent), illetve a hatoldalon, vagy
atermék aljan talalhatd matricarol.
Amennyiben mikodeési hibak, vagy egyeb
hidnyossag lepne fel, elészoris vegye fel a
kapcsolatot a kdvetkezdklben megneve-
zett szervizek egyikével telefonon, vagy
e-mailen.

Ahibasnak ftelt terméeket ezutdn a vasarlast
igazolo blokk, valamint a hiba leirdsanak es
keletkezesiidejenek mellekeléesevel dijmen-
tesen postazhatja az Onnel kdzolt szerviz-
cimre.

Y SzervizMagyarorszag
Tel: 0680021536
E-mail: owim@lidl.hu

q3

Legenda uporabljenih piktogramov

— | Enosmernitok/enosmerna

napetost

C € Znak CE potrjuje skladnost z

EU-direktivami, ki zadevajo
izdelek.

Shranjujte zunaj dosega otrok

Ne mecite v ogenj

Ne vstavljajte napacno

Ne deformirajte/poskodujte

DR B &

Ne odpirajte/razstavijajte

Ne meSajte med seboj razli¢nih
tipov in znamk.

—
AN

‘ '§r& Ne meSajte med sebojnovihin
|:IL.' rabljenih baterij
Ne polnite

Baterij ne priblizujte vodiin
c¢ezmenniviagi.

ENBNS)

Ne povzrocajte kratkega stika

@

Pazite na pravilno vstavljanje

Varnostni napotki
Navodila za upravijanje

Natancna tehtnica

® Uvod

Iskrene Cestitke ob nakupu vasega
novega izdelka. Odlociliste se za
zelo kakovostenizdelek. To navo-

dilo za uporabo je sestavni deltegaizdelka.
Vsebuje pomembna navodila za varnost,
uporabo in odstranitev. Preden zacnete iz-
delek uporabljati, se seznanite z vsemina-
vodiliza uporalbo in varnostniminapotki.
Izdelek uporabljajte samo tako, kot je opi-
sano, in samo za navedena podrocja upo-
rabe. Ceizdelek odstopite novemu lastniku,
mu zraven izrocite tudivse dokumente.

Taizdelek je primeren za tehtanje nakita,
kovancev, zaCimb itn. Izdelek je namenjen
izklju¢no za uporabo v zaselbnem gospo-
dinjstvuin ga nidovoljeno uporabljatina
zdravstvenih ali komercialnih podrodjih.
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NEVARNOST EK-

SPLOZIJE! Baterij, ki
niso predvidene za polnje-
nje, nikoli znova ne polnite.
Ne povzro-Cite kratkega stika
aterij/akumulatorjev in/ali
jihodpirajte. Posledice so
lahko pregretje in nevarnost
pOzara, lahko jih tudiraznese.
Baterij/akumulatorjev nikoli
ne mecite v ogenj ali vodo.
Baterij/akumulatorjev ne iz-
postavijajte mehanskim obre-
menitvam.
Prikljucnih sponk ne smete
kratkostiCno vezati.
Izrabljene baterije/akumula-
torske baterije odstranite iz
izdelkainjih varno zavrzite.
Akumulatorske baterije je
treba pred polnjenjem

Takoj po razpakiranju preverite obseg do-
bave, ali so izdelekin vsideli prisotniin v
brezhibnem stanju. Nikakor ne uporabljajte

izdelka, Ce obseg dobave nipopoln.

Inatancna tehtnica

Inavodilo za upo-

2 bateriji AAA rabo

/\ Varnostninapotki

VSE VARNOSTNE NAPOTKE IN
NAVODILA SHRANITE ZA PRI-
HODNIO UPORABO!

A

SR AJ OPOZORILOY

SMRTNA NEVAR-
NOSTIN NEVARNOST
NESREC ZA MALCKE IN OT-
ROKE! Otrok nikoli ne pus-
Cajte brez nadzora skupaj
Z embalaznim materialom.
Obstaja nevarnost zadusitve
Zembalaznim materialom. Ot-
roCi POgOSO podcenjujejo

N

POSKODB! [zdelka ne obre-
menite za veC kot 200 Q.
lzdelek bi se lahko posko-
doval.
lzdelka ne izpostavijajte
— ekstremnim temperaturam,
—neposrednim soncnim
zarkom,
—magnetni okolici,
—vlagi.
V nasprotnem primeru se
izdelek lahko poskoduje.
lzdelek vsebuje obcutljive
elektronske sestavne dele.
Zato je mogoce, da ga mo-
tijo naprave za prenos radij-
skih signalov, ki se nahajajo v
neposredni blizini. To so lahko
npr. mobilni telefoni, radijske
komunikacijske naprave, CB
radijske naprave, naprave za
radijsko daljinsko krmilienje/
drugi daljinski upravljalnikiin
mikrovalovne pecice. Ce se

na zaslonu pojavijo napacni

S|

uporabljajte izdelka, Ce ugo-

tovite kakrSne koli poskodbe.
QF I:RIMERNO ZA
ZIVILA! [zdelek nima
Skodljivih vplivov na okusin
von; Zivil.
lzdelek ocistite (glejte
»Cis¢enje in negad.

A

SMRTNA NEVARNOST!
Baterije/akumulatorje shra-
njujte zunaj dosega otrok. V
primeru zauzitja nemudoma
poidcite zdravnisko pomoc!
Zauzitje lahko privede do
opeklin, perforacijmehkega
tkiva in smrti. Do hudih opek-
lin lahko pride v 2 urah po
zauzitju.
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odstraniti izizdelka.

Tveganje iztekanja baterij/
akumulatorjev

IzoQibajte se izrednim po-
gojem intemperaturam, ki i
lahko vplivale na baterije/
akumulatorje, npr. na radia-
torju/neposredni soncni
svetlobi.

Ce baterije/akumulatorji izte-
Cejo, preprecite stik kemika-
lij s kozo, z oCmiin s sluznicamil
Prizadeta mesta takoj sperite
s Cisto vodo in takoj poiscite
zdravnisko pomocl

g NOSITE ZASCITNE
@ ROKAVICE! Iztekle
alipoSkodovane baterije/
akumulatorjilahko ob stiku s
kozo povzrocijo raziede. V
takSnem primeru nosite pri-
merne zaScitne rokavice.

V primeru iztekanja baterij/
akumulatorjev le-te takoj

S|
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odstranite iz izdelka, da pre-
precite poskodbe.
Baterije/akumulatorje od-
stranite, kadar izdelka dlje
Casa ne uporabljate.

Ne uporabljajte razlicnih tipov
baterij ali rabljenih in novih
baterij hkrati.

Tveganje poskodb izdelka

Uporabljajte izkljucno nave-
denitip baterije/akumula-
torjal

Baterije/akumulatorje vsta-
vite vizdelek skladno z ozna-
kama polarnosti [+]in -] na
bateriji/akumulatorju in izdelku.
PrikljuCnih sponk baterij nido-
voljeno kratkostiCno zvezati.
Vstavite baterije skladno s
pravilno polarnostjo.

Pred vstavljanjem ocistite
kontakte baterije/akumula-

torjain v predalcku za bate-
rije ssuho krpo, kine pusca
vlaken ali z vatirano palcko!
IztroSene baterije/akumula-
torje nemudoma odstranite
izizdelka.

POZOR! \/sebuje baterije
AAA kijihje mogocCe pogol-
tnitil Nevarnost zadusitvel

BATERIJE SHRANJUJTE ZUNAJ DOSEGA

OTROK!
Zauszitje lahko povzroé&i kemiéne opekline,

perforacije mehkega tkiva in smrt. V 2 urah
po zauzitju lahko pride do hudih opeklin.
Takoj poiscite zdravnisko pomo¢.

OPOZORILO: Takoj zavrzite iz-
rabliene baterije. Nove in stare
aterije shranjujte zunaj dosega
otrok. Ce domnevate, daje
prislo do zauzitja baterij ali so v
katerem delu telesa, takoj poi-
$Cite zdravnisko pomoc.

Sl



® Predzacetkomuporabe
(slikaB)

Z izdelka odstranite ves embalazni ma-
terial.

Obrnite izdelek in ga odlozite namehko
podlago, da preprecite praske na po-
vrgini. Odvijte vijak[ 7 |na pokrovu pre-
dalcka za baterije[ 8 |na hrbtnistrani
izdelka.

Odprite pokrov predalcka za baterije
na hrotni straniizdelka.

Odistranite izolacijski trak iz predalcka za
baterije[9]

Zaprite pokrov predalcka za baterije
in zategnite vijak[7 ]

Obrnite izdelek in ga odlozite namehko
podlago, da preprecite praske na po-
vrsini. Odvijte vijak na pokrovu pre-
dalcka za baterije[ 8 |na hrbtni strani
izdelka.

Odprite pokrov predalcka za baterije
na hrotni straniizdelka.

Odstranite izrabljeni bateriji.

Vstavite 2 novibaterijitipa AAA, 1,5V [LR03)
v predal¢ek za baterije[9 ]

Napotek: Pritem pazite na pravilno po-
larnost. Ta je prikazana na pokrovu pre-
dal¢kaza baterije (glejte slikoB).
Zaprite pokrov predal¢ka za baterije
in zategnite vijak[7 ]

® Uporaba

Kadar Zelite tehtati, poloZite izdelek na
trdno, vodoravno in ravno podlago.

Napotek: Material za tehtanje vedno previ-

dno postavite natehtalno povréino@ da

boste prepreciliposkodbe na njej.
Zavklop izdelka pritisnite tipko za
vklop/izklop [4 ] Ko steviléni prikaz [1]
po polnem prikazu kaze »0.00«, je prip-
ravljena za uporabo.
Polozite predmet, ki a Zelite stehtati, na
izdelek. Stevileni prikazprikazuje maso
izdelka, ki ga tehtate.

Privkloplienem izdelku pritisnite tipko
TARE»T«([ 3} dabo Stevil¢niprikaz 1]
preklopil s prikazane vrednosti na vred-
nost»0«. Prikaze se simbool TARE»T«[12]
Napotek: Z rahlim pritiskom na tipko
TARE»T«[ 3 ]in tioko MEASURE »M«[ 5 ] za-
dostuje, da lahko za¢nete uporabljati iz-
delek. Ce pritisnete premono, se lahko
izdelek prevrne.

Na izdelek dodajte $e dodatni material
zatehtanje. Stevileni prikazsedaj pri-
kaze maso dodanega materiala za teh-
tanje.
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Znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje
kupnine je sorazmerno zmanjsanju vred-
nosti blaga, kiga je potrosnik prejel, v pri-
merjavi z vrednostjo, kibijoimelo blago,
Cebibilo skladno.

7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot

30 dneh od dobave blaga, lahko potro-
Snik ob predlozitviblaga od proizvajalca
takoj zahteva vracilo placanega zneska.

8. Proizvajalec oziroma pooblasceni servis

lahko potro$niku za ¢as popravila blaga,
za kateroje bilaizdana obvezna garan-

Cija, zagotovi brezplacno uporabo po-
dobnegablaga. Ce proizvajalec potro-
Sniku ne zagotovi nadomestnega blaga
v zacasno uporabo, ima potrosnik pravi-
couveljavljatiskodo, kijoje utrpel, ker
blaga nimogel uporabljati od trenutka,
ko je zahteval popravilo alizamenjavo,
donjuneizvrsitve.

9. StroSke za material,nadomestne dele,
delo, prenosin prevozizdelkov, kina-
stanejo pri odpravljanju okvar oziroma
nadomestitviblaga z novim, krije proi-
zvajalec.

10. Vprimeruzamenjave blaga alizamenjave
bistvenega dela blaga z novim se po-
tro$niku izda nov garancijskilist.

1.V primeru, da proizvod popravijane-
pooblas¢eniservis ali nepooblastena
0seba, kupec ne more uveljavijati zah-
tevkov iz te garancije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje
izdelka morajo biti lastnosti stvari same in
ne vzroki, ki so zunaj proizvajalc¢eve ozi-
roma prodajalceve sfere. Kupec ne more
uveljavljatizahtevkov iz te garancije, Ce
se nidrzal prilozenih navodil za sestavo
inuporaboizdelkaali Ce je izdelek kakor-
kolispremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti placilu po-
pravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne
delein priklopne aparate vsajtrileta po
poteku garancijskega roka.

14. Obrabnideli oz. potrodni material sO
izvzetiiz garancije.

15.  Vsi potrebni podatki za uveljavijanje ga-
rancije in podatki, kiidentificirajo blago
za katerega velja garancija se nahajajo
na dveh lo¢enih dokumentih [garancij-
skilist, racun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izklju€uje za-
konske pravice potrosnika, da zoper pro-
dajalca v primeru neskladnosti blaga
brezplacno uveljavijajamcevalne zah-
tevke. Ta garancija prav tako ne izkjuCuje
pravic potrosnika, kiizhajajo iz obvezne-
gajamstva za skladnost blaga.

Prodajalec:
SI-1218 Komenda
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Cezizdelka odstranite dodani material za
tehtanje, Stevil¢ni prikaz | 11 |spet kaze »0«.
Cezizdelka odstranite ves material za
tehtanje, prikazuje zaslon LCDﬂz Zna-
kom minus |13 |negativno vrednost.

Na kratko se dotaknite tipke TARE T«
in simbol TARE»T«[12]ugasne.
Pomembno! Zagotovite, da na tehtalni
povrsini El ne bo nikolive¢ kot 200 g.
Pri preobremenitvi se lahko izdelek po-
Skoduje.

Izdelek prikazuje maso v uradni evropski
merski enoti»g« (gram], vendar tudi v tradici-
onalnitehtalni enoti»oz« [un¢a, 10z = 28,35 g).

Za spremembo merske enote na kratko pri-
tisnite tioko MEASURE »M«[ 5 | Prikaz enotel[10]
se spremeni po vsakem dotiku v naslednje
enote, v navedenem zaporedju:

g—oz—ozt—~dwt—ct—gn
= )

Zaizklop izdelka znova pritisnite tipko

zavklop/izklop[4]

Napotek: Ta izdelek ima funkcijo samo-
dejnegaizklopain se po 3 minutah izklopi
za ohranjanje baterij.

® Odpravljanje napak

@-=Napaka
®=\/zrok
O=Resitev

@-Zaslon LCD[ 2 |prikazuje »EEEE«.

®=Najvecjaobremenitev izdelka200gje
bila presezena.

O=Vzemite predmet, ki ga Zelite stehtati, z
izdelka.

O =Zmanjsajte koli¢ino materiala, ki ga Zelite
stehtati, in ga tehtajte po korakih.

@=ZaslonlLCD| 2 |prikazuje »EEEE«in se ne
spremeni.

®=Najvecja obremenitevizdelka 200 gje
bila presezena.

O=Vzemite predmet, ki ga Zelite stehtati,
zizdelka.

O-=Izklopite izdelek in ga znova vklopite.

O=Zmanjsajte koli¢ino materiala, ki ga Zelite
stehtati, in ga tehtajte po korakih.

@-ZaslonLCD[ 2 |prikazuje »Lo«.

@® =Bateriji sta prazni.

O =Zamenjajte bateriji, kot je opisano pod
»Menjavanje baterije.

@ =lzdelka nimogoce vklopiti.

@® =Bateriji sta verjetno prazni.

O =Zamenjajte bateriji, kot je opisano pod
»Menjavanje baterij«.
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Legenda pouzitych piktogramii

Stejnosmémy proud/
stejnosmerne napéti

Symbol CE potvrzuje shodu se
smernicemi ES, pfislusnymipro
dany vyrobek.

(@)
m

Uchovévat mimo dosah déti

Nevhazovatdo ohné

Nevkladat nespravné

Nedeformovat/neposkozovat

Neotevirat/nerozebirat

NGNS

Nekombinovat rlizné typy a
znacky baterii

Nekombinovat nové a pouzité
baterie

Nenabijejte

Chrante baterie pfed vodou
anadmeérnou vihkosti.

Nezkratovat

NN N

Dbaétna spravne viozeni

Bezpelnostni pokyny
Instrukce

Piesna vaha
® Uvod

Blahoptejeme Vam ke koupino-

vého vyrobku.Rozhodlijste se

pro kvalitni produkt. Ndvod k ob-
sluze je soucasti tohoto vyrobku. Obsahuje
dilezité pokyny pro bezpecnost, pouZitia
likvidaci. Pfed pouZitim vyroloku se seznamte
se viemi pokyny k obsluze a bezpenost-
nimi pokyny. Pouzivejte vyrobek jen popsa-
nym zpUsolbem a na uvedenych mistech. Pfi
pfedani vyrobku tfeti osobé predejte i
vSechny podkladly.

Tento vyrobek je vhodny k vazeni$perkd,
minci, kofeniatd.. Vyrobek je ureny jen pro
privatni, domaci pouzivani,nesmi se pouzivat
ve zdravotnictvinebo ke komerenim ucellim.
Za $kody zplsobené nespravnym pouzitim
nepfebird vyrobce zadné zaruky.

cz

O=_Ceizdelka $e vedno nimogoce vklopiti,
se obrnite na strokovnjaka.

o Cis¢enjeinnega

[zdelka nikoline potopite v vodo ali
drugo tekogino. V nasprotnem primeru
lahkoizdelek poskodujete.

|zdelek Cistite z rahlo naviazeno krpo, ki
ne pusca vlaken. Primocnejsi umazaniji
krpo rahlo navlazite z blago milnico.
[ztekle baterijske tekocine lahko odstra-

nite ssuho, vpojno krpo.

® Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju primernih ma-

terialov, kijih lahko oddate za recikliranje na
lokalnih zbiralis¢ih odpadkov.

N Upostevajte oznake embalaznih
&)  materialov zaloCevanje odpad-

: kov, kiso ozna¢ene s kraticami[a)
in Stevilkami (o] z naslednjim po-
menom:1-7-umetne mase/20—22:
papirin karton/80—98: vezni ma-
teriali.

O moznostih odstranjevanja od-
sluzenegaizdelka se lahko poza-
nimate pri svoji ob¢inski ali mestni
upravi.

=

Ko je vaSizdelek dotrajan, ga za-
radivarovanja okolja ne odvrzite
med gospodinjske odpadke,
temvec ga oddajte na ustreznem
zbirali$¢u tovrstnih odpadkov. O
zbirnih mestihin njihovih delovnih
Casih se lahko pozanimate pri svoji
pristojni ob&inski upravi.

1

Pokvarjene aliiztroSene baterije/akumulatorje
je treba reciklirati. Baterije/akumulatorje in/ali
izdelek vrnite na ponujenih zbirnih mestih.

Skoda na okolju zaradinapaé-
ﬁ nega odstranjevanja baterij/

akumulatorjev!
Baterij/akumulatorjev ni dovoljeno odstraniti
skupaj z gospodinjskimi odpadki. Vsebujejo
lahko strupene tezke kovine in so podvrzene
dolocbam za ravnanje z nevarnimi odpadki.
Kemicni simbolitezkih kovin so naslednij:
Cd=kadmij,Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.
ZatoiztroSene baterije/akumulatorje odda-
jte nakomunalnem zbirnem mestu.
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Pfesna vaha (obr. A+B):

[1] vieko [6] Vaziciplocha

LCdisplej Sroub

Tlacitko TARE ,T* Vieko prihradky

Vypinad na baterie

Tlagitko [9] Prihradka na
MEASURE ,M* baterie

LC displej(obr.C)

Zobrazeni Symbol TARE T

jednotky vézeni Zname’nkominus
(] Ciselny displej

Maximalni

rozsahméfeni: 2009/7 0z/640zt/128,6 dwt/
1000 ct/3086,5gn

Déleni: 0,01g/0,0010z/0,001 0zt/
0,01dwt/0,05¢t/0,1gn

Baterie: 2x15V,AAA/LRO3 [v obsahu

dodavky)

Bezprostfedné po rozbaleni zkontrolujte
Uplnost dodavky a bezvadny stav vyrobku
avsechdild.V zddném piipade vyrobek
nepouzivejte, neni-liobsah dodavky tplny.

1pfesnd vaha
2 baterietypu AAA

Indvodk pouZiti

Bezpecnostni
A pokyny

USCHOVEITE SI VSECHNY
BEZPECNOSTNI POKYNY A
INSTRUKCE K BUDOUCIMU
POUZITI!

A

SR AL VYSTRAHAL

NEBEZPECi OHRO-
ZENi ZIVOTA A NEHODY
MALYCH A VELKYCH DETi!
Nenechavejte detinikdy bez
dohledu s obalovym materi-
dlem. Hrozi nebezpediudu-
Seni obalovym materidlem.
Déti Casto podceni nebez-
pedi. Udrzujte obalovy

cz

® Garancija

Zazagotovitev hitre obdelave vasega pri-

mera vas prosimo, da sledite naslednjim na-
potkom:

Prosimo, da za vsa vprasanja pripravite racun
in Stevilko izdelka [IAN 481167_2410] kot do-
kazilo o nakupu.

Stevilko izdelka najdete na identifikacijski
ploscici, gravuri, naslovni strani v navodilih
[spodajlevo] ali na nalepki na hrbotni ali spo-
dnji strani.

Ce pride do napa¢nega delovanja ali Aru-

gih pomanjkljivosti, se obrnite najprejnav
nadaljevanju navedeniservisnioddelek po
telefonu ali prek e-poste.

Izdelek, oznacen kot okvarjen, lahko nato
brez postnine posljete na navedeninaslov
Servisa, zraven pa prilozite potrdilo o nakupu
(blagajniskiracun]in navedite, za kak$no po-
manjkljivost gre in kdaj je nastala.

G Servis Slovenija
Tel.  00386(0)80080917
E-Mail: infofon@lidl.si

q3
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material neustale mimo do-
sah deti.
Tento vyrobek mohou pou-
zivat déeti od 8 let, osoby
se snizenymi fyzickymi, smy-
slovyminebo dusevnimi
schopnostminebo s nedo-
stateCnymi zkusenostmia
znalostmi, jestlize budou pod
dohledem nebo byly po-
uceny o bezpecnem pou-
zivanivyrolboku a chapou
nebezpedi, kterd z jeho po-
uzivani vyplyvaji. Deti si ne-
smi's vyrobkem hrat. Deti
nesmibbez dohledu prova-
dét cisteni ani uzivatelskou
udrzbu vyrobku.
~.  UPOZORNENI!

NEBEZPECi URAZU!
Nezatezujte vyrobek pres
200 g. Vyrobek by se monhl
poskodit.
Nevystavujte vyrobek
— extremnim teplotam,
— pfimeému slunecnimu zareni,
— vlivim magnetickeho

prostred,

—a VvIhkosti.
Jinak hrozi poskozeni vy-
robku.
Vyrobek obsahuje citlive
elektronicke soucastky. Proto
mize byt ruseny ijinymivy-
robky pracujicimis radiovymi
signaly Vv jeho blizkosti. Mo-
hou to byt mobilni telefony,
obousmerne vysilacky, vy-
silacky CB, radiove dalkove
ovladace/jine dalkove ovla-
dace amikrovinna zafizeni.
Jestlize se objevina displeji
vyrobku chybna zobrazeni,
odistrante takova rusici zafi-
zeni zjeho blizkost.
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“f\l Pooblasceni serviser:

1

| OWIM GmbH & Co.KG
| StiftsbergstraBe

| 74167 Neckarsulm

" NEMCIIA

00386(0)80080917

infofon@lidl.si

Garancijski list

1. Stem garancijskim listom OWIM GmbH &
Co.KG, StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckar-
sulm, Nemcijajamcimo, daboizdelek v
garancijskem roku ol normalniin pravilni
uporabi brezhibno deloval in se zavezu-
jemo, dalbbomo obizpolnjenih spodaj
navedenih pogojih odpravilimorebitne
pomanjkljivostiin okvare zaradinapak v
materialu ali izdelavi oziroma po svoji pre-
sojiizdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Repu-
blike Slovenije.

3. Garancijskirok za proizvodje 3letaod
datumaizrocitve blaga. Datumizrocitve
blagajerazvidenizraluna.

4. Ceizdelek neizpolnjuje specifikacij ali
nima lastnosti, navedenih v garancijskem
listu ali oglasevalskem sporocilu, lahko
potro$nik najprej zahteva odpravo na-
pak. O napaki mora potrosnik obvestiti
proizvajalca ali pooblasceni servis (kon-
taktna Stevilka in elektronski naslov nave-
dena zgoraj)in zahtevati odpravo napak.
Kupecje dolzan ob uveljavijanju zahtev-
ka predloZiti garancijskilistin racun, kot
potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu
izroCitve blaga. Svetujemo vam, da pred
tem natancno preberete navodila o se-
staviin uporabiizdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dniod
dneva, koje proizvajalec alipooblas&eni
servis prejel zahtevo za odpravo napake.
Ce napake v tem roku niso odpravijene,
mora proizvajalec potrosniku brezplac-
no zamenjati blago z enakim, novimin
brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi
narave in kompleksnost blaga, narave in
resnosti neskladnosti ter napora, kije po-
treben za dokoncanje popravila ali za-
menjave podaljSa za najkrajsi Cas, kije
potreben za dokoncanje popravila, ven-
darnajvec za15 dni. O Stevilu dni podalj-
Sanegarokainrazlogih za podaljSanje
mora biti potrosnik obvescen pred po-
tekom 30 dnevnega roka za odpravo
napak.

6. Cevroku30dnioz. v primeru podaljsa-
nja v roku 45 dniblago nipopravijeno ali
blago nizamenjano z novim, lahko po-
tro$nik od proizvajalca zahteva vracilo
celotne kupnine ali zahteva sorazmerno

_______________________________

Elektromagneticke ruseni/vy-
sokofrekvencnirusenimize
vest k porucham funkce. Pri
podobnych funkCnich po-
ruchach kratce vyjmete a
Znovu nasadte baterii. Postu-
pujte piitom podle kapitoly
~Vymeéna baterii”.

Chrante vyrobek pifed elek-
trostatickym nabojem/vy-
bojem. Mohlo by dojitk
zablokovani vnitini vymény
dat, atimk chytbam na LC dis-
pleji[2]

Pfed uvedenim do provozu
zkontrolujte vyrobek, jestli
neni poskozeny. Vadny vy-

robek nepouzivejte.
QF BEZPECNEPRO
POTRAVINY! Tento

vyrobek neovliviuje nega-
tivné chut ani vani potravin.
Vycistéte vyrobek (viz kapi-
tola,Cisténia pece”).

A

NEBEZPECI OHROZENI
ZIVOTA! Uchovévejte baterie
a akumulatory mimo dosah
déti. V pripade spolknuti
okamzite vyhledejte lekaskou
pomoc!
Pfi poziti mlze dojit k popa-
leninam, perforaci mékkych
tkani a umrti. K zdvaznym po-
pdlenindm mize dojitdo
2 hodin po poziti.

A NEBEZPECi VYBU-

= CHU!Nenabijeci

baterie nikdy znovu nenabi-
jejte. Baterie nebbo akumu-
latory nezkratujte anije
neotevirejte. Hrozi prehfati,

cz



nebezpedipozaru nebo
jejich prasknuti.

Nikdy nehazejte baterie
nebo akumulatory do ohné
anido vody.

Nevystavujte baterie nebo
akumulatory mechanickemu
zatizeni.

Pfipojovaci svorky nezkra-
tjte.

Vyjméte z vyrobku vybité
aterie/akumulatory a zajis-
téte jgjich bezpelnou likvi-
daci.

Akumuldtory se musi pred
nabijenim z vyrobku vyjmout.

Nebezpedi vytecenibaterii/
akumulatori

Zabrante extremnim pod-
minkdm a teplotdm, napr. na
topenianebo na slunci, které
mohou negativné ovlivnit
funkci baterii nebbo akumula-
tord.

V pfipade vytecenibaterii/
akumulator( zabrante kon-
taktu chemikalii s pokozkovu,
ocima a sliznicemil Omyjte

ihned postizend mista do-

Odstraiite baterie nelbo
akumulatory pfi delsim ne-
pouzivani z vyrobku.
Nepouzivejte spolu riizné
typy nebo opotiebbovane a
nove baterie.

Nebezpedi poskozeni
vyrobku
Pouzivejte jen udany typ
aterie nelbo akumulatorul
Nasazujte baterie nelbo aku-
mulatory podle oznaceni
polarity (+) a [-) na bateriich
nelbo akumulatorech a na
vyrobku.
Svorky baterii nesmite zkra-
tovat. Pfi vkladani baterii do-
drzujte polaritu.
Vycistéte kontakty na bate-
rii/akumulatoru a v piihradce
na baterie pred jejich vioze-
nim suchou utérkou, kterd ne-
poustivlakna, neto vatovym
tamponem!
Vybité baterie nebbo akumu-
latory ihned vyjméte z vy-
robku.
UPOZORNENI! Obsahuje
paterie AAA, které [ze spolk-

® Pieduvedenimdo provozu

(obr.B)

Odstrarite veskery obalovy material
zvyrobku.

Obratte vyrobek a polozte ho namekky
podklad, aby se jeho povrch nepo-
gkrabal. Odsroubujte $roub [ 7 |na vicku
pfihrddky na baterie na zadnistrané
vyrobku.

Oteviete vicko prihradky na baterie
na zadnistrané vyrobku.

Vytdhnéte izola¢ni pasek z prihrddky na
baterie[9]

Zaviete vicko piihradky na baterie[ 8]a
utdhnéte sroub[7]

Obratte vyrobek a polozte ho namékky
podklad, aby se jeho povrch nepo-
$krabal. Odsroubujte §roub [ 7 na vicku
pfihrddky na baterie na zadnistrané
vyrobku.

Otevriete vicko pfihrddky na baterie
na zadni strané vyrobku.

Vyjméte vybiteé baterie.

Vio#te do prihradky na baterie[ 9 ]2 nove
baterie typu AAA, 1,5V (LR0O3).
Upozornéni: Dbejte na spravnou pola-
ritu. Je vyznacena na vicku prinrddky na
baterie[8](viz obr.B).

Zaviete vicko piihradky na baterie[ 8]a
utdhnéte sroub[7]

Obsluha

Kvézeni postavte vyrobek na pevny,
rovny a vodorovny podklad.

Upozornéni: Vazené pfedmety pokladejte

navaziciplochu @vidy opatrne, aby ne-
doslokjejimu poskozeni.

Po odelbrani pfidaneho vazeného pred-
métu z vyrobku ukaze iselny displej
opéthodnotu,0"

Jestlize z vyrobku odeberete veskery
vazeny materidl, zobrazi se na LC displeji
zépomé hodnota tzn. se znaménkem
minus[13].

Potom se krdtce dotknéte tlaCitka TARE T
[3]asymbol TARE, T“[12] zhasne.
Dulezité! Dbejte nato, aby navazici plose
IE nikdy nebylo vice nez 200 g. Pfetize-
nim mlze dojitk poskozeni vyrobku.

Vyrobek zobrazuje hmotnost v oficidini ev-
ropske jednotce vazeni,g“ (gram), ale take
v tradi¢nivdhove jednotce ,0z" [unce,
10z~28,35Q).

Ke zméné jednotky vazeni kratce stisknéte
tlacitko MEASURE ,M*“[5 | Zobrazenijed-
notky vazeni se po kazdém dotyku ménf
na pfisti, zde uvedenou, jednotku vazeni:

g—0z—0zt—dwt—Cct—gn
el )

Pro vypnuti vyrobku znovu stisknete vy-
pinac[4]

Poznamka: Tento vyrobek mé funkciau-
tomatickeho vypnutia po 3minutdch se
vypne, aby se Setfily baterie.

Odstranéni poruch

o-
®=
O-=

0-
®=

Chyba

PriCina

Reseni

NaLC displeji[ 2| se zobrazi,,EEEE*.

Bylo prekrocené maximalni zatizeni vy-
robku200g.

® = Vyrobek nelze zapnout.

@® =Baterie jsou pravdépodobné vybité.

O =Vymérite baterie podle popisu v Easti
Vyména baterii*

O =Pokud se vyrobek i piesto neda zapnout,
obratte se na odbornika.

@ Cisténiaosetfovani

Neponofujte vyrobek v Zddném piipadé
do vody nebo dojinych tekutin.

V opacnem piipadé mize dojitk po-
$kozeni vyrobku.

Vyrobek cistéte mimne navihéenou uter-
kou, kterd nepoustividkna. Na silna zne-
cisteni mizete pouzit uterku navihéenou
slabym mydlovym roztokem.

Vytekle kapaliny z baterie mizete otfit
suchym, sajicim hadrem.

® Zlikvidovani

Obal se sklada z ekologickych materidl(,
které mizete zlikvidovat prostfednictvim
mistnich sbéren recyklovatelnych materiald.

N Pritfideni odpadu se fidte podle
&o)  oznaceniobalovych materiald
i zkratkami[a) a Cisly (o), s nasle-
dujicimvyznamem:1-7.uméle
hmoty/20—22: papir alepenka/
80-98:slozene latky.

o O moznostech likvidace vyslouzi-
W " lych zafizeni se informujte u sprévy
vaSiobce nebo mésta.

stfedivyslouzily vyrobek nevy-
hazujte do domovniho odpadu,
ale pfedejte k odborné likvidaci.

ﬁ V zdjmu ochrany zivotniho pro-
|

O sbeérnach ajejich oteviracich
hodindch se mlzete informovatu

stateCnym mnozstvim Cisté
vody a vyhledejte Iékarskou
pomoc!

g NOSTEOCHRANNE
W RUKAVICE! Vyteklé
poskozene baterie nebo
akumulatory mohou pfi kon-
taktu s pokozkou zplsobit
jeji poleptani. Noste proto
vhodné rukavice.

V pfipade vyteceniihned
odstraiite baterie nelbo aku-
mulatory z vyrobku, abyste

nout! Nebezpeciuduseni!

zabranilijeho poskozenil
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® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych sméer-
nic kvality a pfed dodanim peclivé otesto-
van.V pfipadé materidinich nebo vyrobnich
vad méate zakonna prava vici prodejcivy-
robku. VaSe zakonna prava nejsou nize uve-
denou zarukou nijak omezena.

Zaruka natento vyrobek je 3roky od data
zakoupeni. Zaru¢nidoba zacingd dnem za-
koupeni. Original dokladu o zakoupeni si
uschovejte nabezpelném miste, protoze
tento doklad je vyzadovan jako doklad o
koupi.

Jakekoli poskozeninelbo zavady, které se
vyskytly jiz v okamziku ndkupu, musi byt na-
hlaSeny ihned po vybalenivyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 3 let od data za-
koupeni projevi vada materialu neloo vyrobni
vada, pak vdam ho podle nasivolby bez-
platné opravime nebo vymeénime. Zarucni
doba se po uznane reklamaci neprodluzuje.
To platitake pro vyméneneé a opravene dily.

Tato zaruka je neplatnd, pokud byl vyrolbek
poskozeny nebo nespravné pouzivany
anebo udrzovany.

Z&ruka se kryje na materidlove a vyrobnivady.
Tato zaruka se nevztahuje na dily vyrobku,
které podlehajibéznému opotfebeni, a tim
platijako opottebitelne dily (napt. baterie,
hadice, inkoustove barevne patrony), anise
nevztahuje na poskozenirozbitnych dild,
napf. spinacl nebo dill ze skla.

Pro zajisténi rychlého zpracovani Vaseho
pfipadu se fidte nasledujicimi pokyny:

Pro vdechny pozadavky si pfipravte pokladni
stvrzenku a &islo artiklu [IAN 481167_2410] jako
doklad o zakoupeni.

Cislo artiklu najdete na typovém titku, gra-
Vufe, titulni strdnce ndvodu (vievo dole] nelbo
na nalepce na zadni nebo spodnistrane.

V piipadé poruch funkce nebojinych zdvad
nejdrive kontaktujte, telefonicky nebo
e-mailem, v nasledujicim textu uvedené
servisnfoddéleni.

Vyrobek registrovany jako vadny potom
mizete s ptilozenym dokladem o zakou-
peni [pokladni stvrzenkou) a Udaji k zdvadé
a kdy k nidoslo, bezplatné zaslat na adresu
servisu, kterd Vam byla sdélena.

(< Servis Ceskarepublika
Tel:: 800600632
E-Mail: owim@lidl.cz C E

cz

UCHOVAVEJTE BATERIE MIMO DOSAH
DETI!
Spolknuti mize zpusobit chemicka popaleni,

perforaci mékkych tkani a smrt. Tézké popa-
leniny se mohou projevit béhem 2 hodin po
spolknuti. Ihned vyhledejte lékafe.

VYSTRAHA: \/ybité baterie
ihned zlikvidujte. Uchovavejte
noveipouzite baterie mimo do-
sah déti. Pokud se domnivate,
ze doslo ke spolknuti bateri
nebo kjejich uviznuti v néktere
Castitéla, okamzité vyhledejte
lékaf'skou pomoc.

Ccz

Legende derverwendeten
Piktogramme

— — — | Gleichstrom/-spannung

Das CE-Zeichen bestéatigt die
c E Konformitét mit den flir das Pro-
dukt zutreffenden EU-Richtlinien.

AuBerhalb der Reichweite von
Kindern aufoewahren

Nichtins Feuer werfen

Nichtfalsch einlegen

Nicht deformieren/
beschadigen

Nicht &ffnen/
auseinandermnmehmen

UGN

=) Unterschiedliche Typenund
1 %) | Markennicht miteinander
mischen
‘ ‘E:g;ra Neue und gebrauchte Batterien
LE' nicht miteinander mischen

Nichtladen

Halten Sie Batterien von \Wasser
und tbermaBiger Feuchtigkeit
fern.

Nicht kurzschlieBen

SRS

@

Auf richtiges Einlegen achten

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

Prizisionswaage

Wir begliickwiinschen Sie zum

Kauflhres neuen Produkts. Sie haben

sich damit fir ein hochwertiges
Produkt entschieden. Die Bedienungsanlei-
tung st Teil dieses Produkts. Sie enthalt wich-
tige Hinweise fir Sicherheit, Gebrauch und
Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benut-
zung des Produkts mit allen Bedien- und Si-
cherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie
das Produkt nur wie beschrielben und fir die
angegebenen Einsatzbereiche. Handigen
Sie alle Unterlagen bei Weitergalbe des Pro-
dukts an Dritte mitaus.

V20 DE/AT/CH

K zapnuti vyrobku stiskn&te vypina& [ 4]
Pokud se na Ciselnem displeji |1| PO
Uplném zobrazeni zobrazi,0.00" je vy-
robek pfipraveny k pouziti.

Polozte pfedmét, ktery chcete zvazit,
navyrobek. Ciselny displej zobra—
zuje hmotnost vdzeneho predmétu.

Stisknéte pfi zapnutem vyrobku tlacitko
TARE,T[3] tim se na ¢iselném displeji
zménizobrazend hodnota nahodnotu 0"
Zobrazise symbol TARE, T*[12]
Upozornéni: K ovladanivyrobku stali
jenlehke stisknutitlatitka TARE ,T*[ 3 ]nebo
tlacitka MEASURE ,M“[ 5 ] Pfi silném tlaku
se mlze vyrobek preklopit.

Nyni pridejte na vyrobek dalsi pfedmet,

O=Sejméte z vyrobku pfedmét, ktery jste

ktery chcete zvazit. Ciselny displej
ukdze hmotnost nove pfidaného vaze-
neého pfedmetu.

cz

Dieses Produktist zum Wiegen von Schmuck,
Minzen, Gewlrzen, etc. geeignet. Das Pro-
duktistausschlieBlich fur die Benutzungin
privaten Haushalten bestimmt und darf nicht
in medizinischen oder kommerziellen Berei-
chenverwendetwerden. Fir Schdden, die
durch unsachgemale Anwendung entste-
hen, Gbernimmt der Hersteller keine Haftung.

Prizisionswaage (Abb. A+B):

[1] Deckel [6] Wiegeflache
LC-Display Schraube
TARE-Taste , T Batteriefach-
Ein-/Aus-Taste abdeckung

MEASURE-
Taste ,M"“

[9] Batteriefach

LC-Display (Abb. C)
Anzeige der TARE-Symbol ,T*
Einheit Minuszeichen
[11] Numerische
Anzeige

Max.Messbereich:  200g/7 0z/640zt/
128,6 dwt/1000 ct/
3086,5gn
0,01g/0,0010z/
0,0010zt/0,01dwt/
0,05ct/0,1gn
2x15V,AAA/LRO3
(im Lieferumfang
enthalten)

Einteilung:

Batterie:

Kontrollieren Sie unmittellbar nach dem Aus-

packen den Lieferumfang auf Vollstandigkeit
sowie den einwandfreien Zustand des Pro-
duktsundaller Teile. Verwenden Sie das Pro-
duktkeinesfalls, wenn der Lieferumfang nicht
vollstandigist.

1Prézisionswaage 1Bedienungsanlei-
2 AAA-Batterien tung

Sicherheits-
hinweise
BEWAHREN SIE ALLE SICHER-
HEITSHINWEISE UND ANWEI-
SUNGEN FUR DIE ZUKUNFT AUF!
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O-=

®-
®=
O-=

O-=
O-=

o-
®=
O-=

chtelizvazit.

Redukujte mnozstvi materidlu, ktery
chcete zvazit a zvazte ho po nékolika
krocich.

NaLCdispleji[ 2| se zobrazi . EEEE“ a
nemeénise.

Bylo pfekrocené maximalni zatizeni vy-
robku200g.

Sejméte z vyrobku pfedmét, ktery jste
chtelizvazit.

Vyrobek vypnéte a znovu zapnéte.
Redukujte mnozstvi materidlu, ktery
chcete zvazita zvazte ho po nékolika
krocich.

NalLcC displeji[ 2| se zobrazi,,Lo%.
Baterie jsou vybite.

Vymeiite baterie podle popisu v ¢asti
Vyména baterii*

Ccz

A

QLA WARNUNG!

LEBENS- UND UNFALL-
GEFAHR FUR KLEINKINDER
UND KINDER! Lassen Sie Kin-
der niemals unbeaufsichtigt
mit dem Verpackungsmaterial.
Es besteht Erstickungsgefahr
durch Verpackungsmaterial.
Kinder unterschatzen haufig
die Gefahren. Halten Sie Kin-
der stets vom Verpackungs-
material fern.

Dieses Produkt kann von Kin-
dernabo 8 Jahren und darliber
sowie von Personen mit ver-
ringerten physischen, sen-
sorischen oder mentalen
Fahigkeiten oder Mangel an
Erfahrung und Wissen benutzt
werden, wenn sie beauf-
sichtigt oder bezliglich des
sicheren Gebrauchs des Pro-
dukts unterwiesen wurden
und die daraus resultieren-
den Gefahren verstehen.
Kinder dirfen nicht mitdem
Produkt spielen. Reinigung
und Benutzerwartung drfen
nicht von Kindern ohne Be-
aufsichtigung durchgefihrt
werden.

~  VORSICHT!

s\ \/ERLETZUNGS-
GEFAHR! Belasten Sie das
Produkt nicht tiber 200 g. Das
Produkt kdnnte beschadigt
werden.

Setzen Sie das Produkt
— keinen extremen Tempe-
raturen,

DE/AT/CH

piislusné spravy mestanelbo obce.

Vadné nebo vybite baterie resp. akumula-
tory se musi recyklovat. Baterie, akumulatory
ivyrobek odevzdejte zpét do nabizenych
sbéren.

Ekologické skody v diisledku
E chybné likvidace baterii/

akumulatora!
Baterie/akumulatory se nesmi zlikvidovat v
domacim odpadu. Mohou olbsahovat jedo-
vate tézke kovy a musi se zpracovavat jako
zvla8tni odpad. Chemicke symboly te&zkych
kov(: Cd =kadmium, Hg = rtut, Pb = olovo.
Proto odevzdejte opotielbbovane baterie/
akumulatory u komunalni sbémy.
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— keiner direkten Sonnen-
einstrahlung,
—keiner magnetischen
Umgebung,
— keiner Feuchtigkeit aus.
Andernfalls droht Beschadi-
gung des Produktes.
Das Produkt enthalt empfind-
liche, elektronische Bauteile.
Daher ist es mdglich, dass es
durch Funkibertragungsge-
rate in unmittelbarer Nahe ge-
stort wird. Dies kdnnen z. B.
Mobiltelefone, Funksprech-
geréate, CB-Funkgeréte, Funk-
fernsteuerungen/andere
Fernbedienungen und Mik-
rowellengerate sein. Treten
Fehlanzeigenim Display auf,
entfernen Sie solche Geréate
aus der Umgebung des Pro-
dukts.
Elektromagnetische Storun-
gen/hochfrequente Stor-
aussendungen kd&nnen zu
Funktionsstdrungen fuhren.
Entfernen Sie bei solchen
Funktionsstdrungen kurzzei-
tig die Batterie und setzen
Sie diese ermeut ein. Gehen
Sie hierzu gemal dem Kapi-
tel ,Batterien wechseln” vor.
Schiitzen Sie das Produkt vor
elektrostatischer Ladung/
Entladung. Diese kdnnten eine
Behinderung desinternen
Datenaustausches verursa-
chen, was Fehlerim LC-Dis-
play[2]erzeugt.
Kontrollieren Sie das Produkt
vor der Inbetrielonahme auf
Beschadigungen. Nehmen
Sie ein beschadigtes Pro-
dukt nichtin Betrieb.

DE/AT/CH



QF LEBENSMITTEL-
SICHER! Dieses
Produkt hat keinen nachteili-
gen Einfluss auf Geschmack
und Geruch von Lebensmit-
teln.
Reinigen Sie das Produkt
[siehe “Reinigung und
Pflege”.

A

LEBENSGEFAHR! Halten Sie
Batterien/Akkus auler Reich-
weite von Kindern. Suchen
Sieim Falle eines Verschlu-
ckens sofort einen Arzt aufl
Verschlucken kann zu Ver-
rennungen, Perforation von
Weichgewebe und Tod
fihren. Schwere Verbren-
nungen kdnneninnerhallo
von 2 Stunden nach dem
Verschlucken auftreten.
EXPLOSIONS-
GEFAHR! Laden Sie
nicht aufladioare Batterien nie-
mals wieder auf. SchlieBen
Sie Batterien/Akkus nicht kurz
und/oder &ffnen Sie diese
nicht. Uberhitzung, Brand-
gefahr oder Platzen kbnnen
die Folge sein.
Werfen Sie Batterien/Akkus
niemalsin Feuer oder \Wasser.
Setzen Sie Batterien/Akkus
keiner mechanischen Belas-
tung aus.
SchlieBen Sie die Anschluss-
klemmen nicht kurz.
Entfernen Sie erschdpfte Bat-
terien/Akkus aus dem Pro-
dukt und sorgen Sie fir deren
sichere Entsorgung.
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®-DasLC-Display[2]zeigt,Lo“an.

@ =Die Batterien sind leer.

O =Tauschen Sie die Batterien aus, wie unter
LBatterien wechseln*beschrielen.

@ =Das Produkt lidsst sich nicht
einschalten.

@®©=Die Batterien sind mdglicherweise leer.

O =Tauschen Sie die Batterien aus, wie unter
LBatterien wechseln*beschrielen.

O =4sst sich das Produkt noch immer nicht
einschalten, wenden Sie sich bitte an
einen Fachmann.

©® Reinigungund Pflege

Tauchen Sie das Produkt niemalsin \Was-
seroderinandere Flissigkeiten. Andern-
falls kann das Produktloeschadigt werden.
Reinigen Sie das Produkt mit einem leicht
angefeuchteten, fusselfreien Tuch. Bei
stérkerer Verschmutzung kénnen Sie das
Tuch auch mit einer schwachen Seifen-
lauge befeuchten.

Sie kébnnen ausgelaufene Batterieflissio-
keiten mit einem trockenen, saugféhigen
Tuch entfernen.

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreund-
lichen Materialien, die Sie Uber die értlichen
Recyclingstellen entsorgen kdnnen.

N Beachten Sie die Kennzeichnung
&)  derVerpackungsmaterialien bei
¢ der Abfalltrennung, diese sind ge-

kennzeichnet mit Abbkiirzungen (a)
und Nummern [b) mitfolgender
Bedeutung:1-7:Kunststoffe/
20-22: Papier und Pappe/80-98:
Verbundstoffe.

Moglichkeiten zur Entsorgung des
2 1 .
W " ausgedienten Produkts erfahren
Sie beilhrer Gemeinde- oder
Stadtverwaltung.

Werfen Sie |hr Produkt, wenn es
ausgedient hat,im Interesse des
Umwveltschutzes nichtin den Haus-
miill, sondernfiihren Sie es einer
fachgerechten Entsorgung zu.
Uber Sammelstellen und deren
Offnungszeiten kédnnen Sie sich
beilhrer zustandigen Verwaltung
informieren.

I

Defekte oder verbrauchte Batterien/Akkus
missen recycelt werden. Geben Sie Batte-
rien/Akkus und/oder das Produkt Gber die
angebotenen Sammeleinrichtungen zurick.
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Akkus missen vor dem Auf-
laden aus dem Produkt ent-
fernt werden.

Risiko des Auslaufens von

Batterien/Akkus
Vermeiden Sie extreme Be-
dingungen und Temperatu-
ren, die auf Batterien/Akkus
einwirken kdbnnen, z.B. auf
Heizkdrpern/durch direkte
Sonneneinstrahlung.
Wenn Batterien/Akkus aus-
gelaufen sind, vermeiden
Sie, dass Haut, Augen und
Schleimh&ute mitden Che-
mikalien in Kontakt kommenl!
Spllen Sie die betroffenen
Stellen sofort mit klarem Was-
serund suchen Sie einen
Arztaufl
@ SCHUTZHAND-
¥ SCHUHETRAGEN!
Ausgelaufene oder be-
schadigte Batterien/Akkus
k&nnen bei Bertihrung mit
der Haut Veratzungen verur-
sachen. Tragen Sie deshalb
in diesem Fall geeignete
Schutzhandschuhe.
Im Falle eines Auslaufens der
Batterien/Akkus entfernen
Sie diese sofort aus dem Pro-
dukt, um Beschadigungen
Zuvermeiden.
Entfernen Sie die Batterien/
Akkus, wenn das Produkt
langere Zeit nicht verwen-
detwird.
Verwenden Sie keine unter-
schiedlichen Typen oder
gebrauchte und neue Batte-
rien miteinander.
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Umweltschdaden durch falsche
Entsorgung derBatterien/Akkus!

Batterien/Akkus diirfen nicht llber den Haus-
mll entsorgt werden. Sie kdnnen giftige
Schwermetalle enthalten und unterliegen
der Sondermillbehandlung. Die chemischen
Symbole der Schwermetalle sind wie folgt:
Cd=Cadmium, Hg =Quecksilber, Pb =Blei.
Geben Sie deshalb verbrauchte Batterien/
Akkus bei einerkommunalen Sammelstelle ab.

® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitéts-
richtlinien hergestellt und vor der Ausliefe-
rung sorgféltig geprift. Im Falle von Material-
oder Herstellungsfehlern habben Sie gegen-
Uber dem Verkaufer des Produkts gesetzli-
cheRechte. Ihre gesetzlichenRechte werden
in keiner Weise durch unsere unten aufge-
flihrte Garantie eingeschrankt.

Die Garantie fUr dieses Produkt betrdgt 3 Jahre
ab Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit
dem Kaufdatum. Bewahren Sie den Original-
kaufbeleg an einem sicheren Ort auf, da
dieses Dokument als Nachwveis des Kaufs
erforderlichist.

Alle Schadden oder Méngel, die bereits zum
Zeitpunkt des Kaufs vorhanden sind, missen
unverziiglich nach dem Auspacken des Pro-
dukts gemeldet werden.

Sollte das Produktinnerhaltb von 3 Jahren ab
Kaufdatum einen Material- oder Herstellungs-
fehler aufweisen, werden wir es —nach un-
serer Wahl — kostenlos fir Sie reparieren
oder ersetzen. Die Garantiezeit verlangert
sich durch einen stattgegelbenen Gewahr-
leistungsanspruch nicht. Dies giltauch flr er-
setzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt be-
schadigt oder unsachgemaB verwendet
odergewartetwurde.

Die Garantie decktMaterial- und Herstellungs-
fehler ab. Diese Garantie erstreckt sich we-
der auf Produktteile, die normalem VerschleiB
unterliegen, und somit als VerschleiBteile
gelten (z.B. Batterien, Akkus, Schlauche,
Farbbpatronen), noch auf Schaden an zer-
brechlichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile
aus Glas.

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anlie-
gens zu gewidhrleisten, folgen Sie bitte den
folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassen-
bon und die Artikelnummer (AN 481167_2410)
als Nachweis fir den Kauf bereit.
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Risiko der Beschdadigung

des Produkts
Verwenden Sie ausschlieB-
lich den angegelbenen Bat-
terietyp/Akkutyp!
Setzen Sie Batterien/Akkus
gemaB der Polaritatskenn-
zeichnung [+ und [-) an Bat-
terie/Akku und des Produkts
ein.
Die Batterieanschlussklemmen
durfen nicht kurzgeschlossen
werden. Setzen Sie Batterien
entsprechend der richtigen
Polaritat ein.
Reinigen Sie Kontakte an Bat-
terie/Akku undim Batterie-
fach vor dem Einlegen mit
einemtrockenen, fusselfreien
Tuch oder Wattestabchenl
Entfernen Sie erschdpfte
Batterien/Akkus umgehend
aus dem Produkt.
ACHTUNG! Enthilt ver-
schluckloare AAA-Batterien!
Erstickungsgefahr!

BATTERIEN AUSSERHALB DER REICH-
WEITE VON KINDERN AUFBEWAHREN!

Das Verschlucken kann chemische Verbren-
nungen, Perforation von Weichteilgewebe
und den Tod verursachen. Schwere Verbren-
nungen kénnen innerhalb von 2 Stunden
nach dem Verschlucken auftreten. Sofort
einen Arzt aufsuchen.

WARNUNG: Entsorgen Sie
verbrauchte Batterien sofort.
Halten Sie neue und gebrauchte
Batterien von Kindern fern. Wenn
Sie glauben, dass Batterien ver-
schluckt wurden oder sichin
einem Korperteil befinden,
suchen Sie umgehend einen
Arztauf.

® VorderInbetriebnahme
(Abb.B)

Entfernen Sie samtliches Verpackungs-
material vom Produkt.

Drehen Sie das Produktum undlegen Sie
esauf eine weiche Unterlage, um ein Ver-
kratzen der Oberflache zu vermeiden.
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Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem
Typenschild, einer Gravur, auf dem Titelblatt
Ihrer Bedienungsanleitung (unten links] oder
als Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite
des Produkts.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Man-
gelauftreten, kontaktieren Sie zunéchst die
nachfolgend benannte Serviceabteilung
telefonisch oder per E-Mail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen Sie
dann unter Beifligung des Kaufbelegs (Kas-
senbon] und der Angabe, worin der Man-
gelbestehtund wann er aufgetreteniist, fir
Sie portofreian die Ihnen mitgeteilte Ser-
vice-Anschrift ibersenden.

Service Deutschland
Tel: 0800543511
E-Mail: owim@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0800292726
E-Mail: owim@lidl.at

(cH Service Schweiz

Tel: 0800562153
E-Mail: owim@lidl.ch

q3
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Losen Sie die Schraube[ 7] die sich auf
der Batteriefachabdeckung[ 8 Jauf der
Ruckseite des Produkts befindet.
Offnen Sie die Batteriefachabbdeckung
[8]auf der Riickseite des Produks.
Entfernen Sie denlsolierstreifen aus dem
Batteriefach[ 9]

SchlieBen Sie die Batteriefachabde-
ckung| 8 |und ziehen Sie die Schraube
[7]festan.

Drehen Sie das Produkt um und legen Sie
esaufeine weiche Unterlage, umein Ver-
kratzen der Oberflache zu vermeiden.
Losen Sie die Schraube[ 7] die sich auf
der Batteriefachabdeckung[ 8 ]auf der
Ruckseite des Produkts befindet.
Offnen Sie die Batteriefachabbdeckung
[8]auf der Riickseite des Produkts.
Entfernen Sie die verbrauchten Batterien.
Legen Sie 2neue Batterienvom Typ AAA,
15V (LROZ)in das Batteriefach[9] ein.
Hinweis: Achten Sie auf dierichtige
Polaritat. Diese ist auf der Batteriefachab-
deckung| 8 |angegeben [siche Abb.B].
SchlieBen Sie die Batteriefachabde-
ckung| 8 |und ziehen Sie die Schraube
[7]festan.

® Bedienung

Stellen Sie das Produkt zum Wiegen auf
eine feste, waagerechte und ebene
Unterlage.

Hinweis: Platzieren Sie das Wiegegut, das
Sie wiegen mochten, immer vorsichtig auf
derWiegeﬂéche@ umeine Beschadigung
dieserzuvermeiden.
Driicken Sie die Ein-/Aus-Taste[ 4 | um das
Produkt einzuschalten. Wenn die nume-
rische Anzeige[ 11 Jnach einer vollen An-
zeige ,0.00" anzeigt, ist es einsatzbereit.
Legen Sie den Gegenstand, den Sie
wiegen mochten, auf das Produkt. Die
numerische Anzeige zeigtdas Ge-
wicht des Artikels an, den Sie wiegen.

Driicken Sie bei eingeschaltetem Produkt
aufdie TARE-Taste ,T*| 3 | damitdie nume-
rische Anzeigevom angezeigten
Wert auf den Wert ,0“ wechselt. Das
TARE-Symbol ,T*[12] erscheint.

Hinweis: Ein leichtes Driicken der TARE-
Taste,T*| 3 |und der MEASURE-Taste ,M*
reichtaus, um das Produkt zu bedie-
nen. Wenn Sie zu stark driicken, kann das
Produkt kippen.

Figen Sie nun dem Produkt ein weiteres
Wiegegut hinzu. Die numerische Anzeige
[1]zeigt nun das Gewicht des neu hin-
zugefugten Wiegegutsan.
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Wenn Sie das hinzugefligte Wiegegut
vom Produkt entfernen, zeigt die nume-
rische Anzeige[ 1] wieder,0¢an.

Wenn Sie das gesamte Wiegegut vom
Produkt entfernen, zeigt das LC-Display
mittels des Minuszeichens[13] einen
negativen Wertan.

Berthren Sie dann kurz die TARE-Taste T
und das TARE-Symbol , T“[12] erlischt.
Wichtig! Stellen Sie sicher, dass sich nie-
mals mehr als 200 g auf der Wiegeflache
@ befinden. Bei Uberlastung des Pro-
dukts kann diese beschadigt werden.

Das Produkt zeigt das Gewichtin der amtli-
chen européischen MaBeinheit,.g" (Gramm],
aberauchinder traditionellen Wiegeinheit
,0Z"[Unze,10z~28,35g)an.

Zum Wechseln der MaBeinheit driicken Sie
kurz die MEASURE-Taste ,M*[ 5 ] Die Anzeige
derEinheit[10] wechselt nach jeder Beriih-
rung in die nachste hier aufgefiihrte Einheit:

g—0z—ozt—=dwt—ct—gn
T~ )

Driicken Sie die Fin-/Aus-Taste[ 4 |emeut,
um das Produkt auszuschalten.

Hinweis: Dieses Produkt verflgt ber
eine automatische Abschaltfunktion und
schaltet sich nach 3 Minuten aus, um die
Batterien zu schonen.

® Fehlerbeheben

@ =Fehler
®=Grund
O=Ldsung

@®-=DasLC-Display|[2]zeigt,,EEEE“ an.

@®© = Die maximale Belastbarkeit des Produkts
von 200 g wurde iberschritten.

O=Nehmen Sie den Gegenstand, den Sie
wiegen mdchten, von dem Produkt
herunter.

O =Reduzieren Sie die Menge des Materials,
das Sie wiegen mdchten, und wiegen
Sie esin mehreren Schritten.

@-=DasLC-Display|[ 2 |zeigt,,EEEE“ anund
andertsichnicht.

@® =Die maximale Belastbarkeit des Produkts
von 200 g wurde Uberschritten.

O=Nehmen Sie den Gegenstand, den Sie
wiegen mdchten, von dem Produkt
herunter.

O = Schalten Sie das Produkt aus und anschlie-
Bend wieder ein.

O =Reduzieren Sie die Menge des Materials,
das Sie wiegen médchten, und wiegen
Sie esin mehreren Schritten.
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